
One shot girl

I awoke in many places
Felt not a lot behind all these faces
I'd cross the road and entered the house
Why did you say well night
Calm cannot answer over a fight

Did you do, did you do, the one shot, the little Girl

I awoke in many places
Felt nothing behind these faces
I saw the roads under this shade
Why did you say good night
Cannot answer over a fight

Did you do, did you do, the one shot, the little girl

One shot girl, where are you? Inside a shed or 
inside a house
-------------------------------------------------------------

Ik werd wakker in veel plaatsen
Niet veel voelde achter al deze gezichten
Ik stak de weg en ging het huis
Waarom heb je goed nacht zeggen
Rust geen antwoord kan geven over een strijd

Heb je, degene, die schoot het kleine meisje

Ik werd wakker in veel plaatsen
Voelde niets achter deze gezichten
Ik zag de weg gaan onder
Waarom heb je zeggen goede nacht
Geen antwoord kan geven over een strijd

Heb je, heb je, degene die schoot het kleine meisje

Een schot meisje, waar ben je? Binnen een loods of 
in een huis

Je me réveille en nombreux endroits
Estimait beaucoup derrière tous ces visages
Je traverse de route et suis entré
Pourquoi disez-vous bonne nuit
Calme ne peut pas répondre au cours de combat

Ayez-vous, ayez-vous fait?

Je me réveille en un tas de lieux
Sentait rien derrière tous cette maquette
J'ai vu la route passer en-dessous
Pourquoi avez-vous dit bonne nuit
Ne peut pas répondre au cours de chaque combat

Ayez-vous, ayez-vous fait? 

Ma jeune fille, où es-tu ?
À intérieur d'un shed ou à l'intérieur d'une de ces 
maisons
-------------------------------------------------------------

Ich erwache in einigen Nischen
Fühle nichts hinter mehreren Gesichtern
Ich überquerte die Straße, betrat jenes Haus
Warum habest du gut Nacht gesagt.
Ruhe kann über einen Kampf walten.

Warst du's? Die Schüsse des kleinen Mädchens.

Ich erwache in anderen Orten
Spüre kaum jenes Gesicht
Ich sehe die Straße über jenem Licht
Warum habest du gute Nacht gesagt
Ruhe kann über einen Kampf nicht walten

Warst du's? Die Schüsse des kleinen Mädchens.

Schuss Mädchen, wo bist du?
In deren Schuppen oder in jenem Haus
In deren Wappen oder in jenem Haus
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One shot girl

Mi svegliai in molti luoghi
Sentivo non molto dietro tutti questi volti
Attraversato la strada ed entrò in casa
Perché hai detto bene notte
Calma non può rispondere su una lotta

Hai fatto, hai fatto, quelli girati la bambina

Bambini giratti svegliai in molti luoghi
Sentito niente dietro questi volti
Ho visto la strada andare
Perché dice buona notte
Non è possibile rispondere a una lotta

Hai fatto, hai fatto, quelli girati la bambina

Bambina girati, dove sei? All'interno di un 
capannone o all'interno di una casa

-------------------------------------------------------------

Me desperté en muchos lugares
Sentí mucho no detrás de todas estas caras
Cruzó la carretera y entró en la casa
¿Por qué dices bien noche
Calma no puede responder sobre una pelea

¿Hiciste, los que disparó los niñas

Me desperté en lugares de
Sentía nada detrás de esas caras
Vi la carretera pasar bajo
¿Por qué has dicho buenas noches
No puede responder sobre una pelea

¿Hiciste, los que disparó los niñas

Una niña , ¿dónde estás? 
Dentro de un cobertizo o dentro de una casa

Acordei em muitos lugares
Senti não muito por trás de todas essa face
Eu atravessou a estrada e entrou na casa
Por que você disse bem noite
Calma não pode responder sobre uma luta

Você fez, você fez, o que atirou a menina

Acordei em lugares
Não senti nada por trás dessa face
Eu vi a estrada passar
Por que você quis dizer boa noite
Não posso responder sobre uma luta

Você fez, você fez, o que atirou a menina

Uma menina, onde você está?
 Dentro de um galpão ou dentro de las casas

-------------------------------------------------------------

Birçok yerde uyandı
Değil çok tüm bu yüzler keçe
Yol geçti ve girilen evin
Neden iyi gece dedin
Sakin bir mücadele içinde cevap veremez

Yaptın, sen yaptın, küçük kız olanları vurdu

Yerlerde uyandı
Bu yüzler arkasında bir ey hissettimş
Yolun altındaki go gördüm
Neden iyi geceler demek
Kavga cevap veremez

Yaptın, sen yaptın, küçük kız olanları vurdu

Bir atı  kız, Neredesin? Bir kulübe içinde ya da bir ş
ev içinde

| x97(st) x79(st) | x97 x907 x75 75 | x97(st) x79(st) | x97 x907 x77 75 | x97(st) x79(st) x75(st) x57(st) |
| b: 10 8 G: 9 b: 10 G: 7 b: 10 G: 9h7 b: 8 | E: 7sl9 |


